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Shoftim 10: Tola, Yair and Amon 2 "%

R' Mordechai Torczyner - torczyner@torontotorah.com %,O‘ o;?
Fasy poe®

10:1-2 Meet Tola
1. Names from Yissachar Bereishit 46:13, Bamidbar 26:23-24
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2. Radak to Shoftim 10:1
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Such is his name... And in some [Aramaic] editions “son of his father’s brother,” in which case it means to say he was
the first cousin of Avimelech.

3. Radak to Shoftim 9:22
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And because he reigned on his own, and not over all Israel, it said “And he mastered”. And it did not say “And he
judged” because he did not follow a good path, and he did not bring Israel to good conduct.

4. Radak to Shoftim 10:1
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Avimelech also rescued Israel. Even though it wasn’t mentioned, saying “after Avimelech” shows that he had also

rescued Israel from their enemies. Were it not so, it would not have said “after”, and [Avimelech] would not have

been counted with the judges of Israel, and it would not have said of him, “And he mastered Israel.”

5. Malbim to Shoftim 10:2
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For Avimelech did not rescue them; he only reigned over them.

6. Dr. Yisrael Rosenson, mnps 0% anTpn
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It appears that the text, in emphasizing the geographic element of the two men's stories, wished, among other things,
to hint at the relative ease in which they could have learned proper lessons from Avimelech... The text notes that [Tola]
rescued Israel, and in my humble opinion this is very meaningful against the background of Avimelech’s story... The
meaning is that here is a sort of return to the era of the judges after Avimelech...

10:3-5 Yair haGiladi
7. Radak to Shoftim 10:4
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This story is to explain why he was a judge: he was great, and honoured with wealth, children and honour.

8. lbn Ezra to Bereishit 3:1
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Do not be surprised at having arum after arumim even though they have two different meanings. This is purity of

language, like Shoftim 15:16, “Bil’chi hachamor, chamor chamoratayim [with the jaw of a donkey, piles upon piles],”

and Shoftim 10:4...

9. Captured cities  Divrei haYamim | 2:23
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10. Radak to Shoftim 10:4
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And the ayar is the young donkey, as in Bereishit 49:11 and Zecharyah 9:9. Perhaps these are choice in those lands

for riding. And perhaps also because those who go to sea from those lands call horses ayarim too.

11.Dr. Yisrael Rosenson, mnos mp90® anTen
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The picture created is one of concern for his children’s honour, a focus on their status and dividing up power among
the family. Second, “they are called Chavot Yair" may indicate an attempt to guard the family name for generations,
and not only to tie in to the image of one of the tribal patriarchs. Perhaps all of these are not serious matters, but they
are the elements of monarchy.

10:6-10 Introduction to Amon

12.Talmud, Beitzah 25b
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Isn’t the implication of “And they abandoned Gd” that they didn’t worship Him2 What is the lesson of “And they did

not worship Him”2 Rabbi Elazar said: Gd declared: My children did not even make me the equal of this furmus bean,

which people stew seven times and eat as dessert!

13. Metzudat David to Shoftim 10:8
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Immediately, in the year Yair died, Amon began to attack and crush Israel, and it continued for eighteen years.

Meaning, it was not gradual, but at once, and not like other oppressors.

14. Abarbanel to Shoftim 10:10
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And they cried out to G-d, and their confession was “We have sinned to You,” generally, and then they specified the

sin... Or this was like asking why, saying, “Have we abandoned our Gd, serving Baalim?@”

15. Malbim to Shoftim 10:10
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They thought that even though they served Baal, they had not abandoned Gd, for they had made Baal an
intfermediary between themselves and Gd.

16.Dr. Yisrael Rosenson, mnss 219%0% matpn
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Nowhere else have we found such a strong emphasis that the punishment began in the year the shofeit died.
Logically, Gd would delay punishment as much as possible in order to test the nation and give them the chance to
repent... Such an immediate punishment, right after Yair died, is meaningful in our story about the interval between
Tola and Yair.



10:11-18 Rebuke and Rehabilitation

17.The branches of interpretation

10:9 Amon invaded the land west of the Yarden

10:10 The Jews apologized, or denied guilt

10:11-14 Gd rebuked them, or offered to help them again

10:15-16 The Jews repented

10:16 Gd declined to help, or declined to see their suffering continue
10:17 Amon attacks east of the Yarden, which may reflect Divine mercy

18. Rashi to Shoftim 10:11
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There are seven rescues here, parallel to the seven idolatries they worshipped.

19. Malbim to Shoftim 10:11
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As | saved you long ago from Egypt and the Emorites, so could | not save you from Amon and the Philistines who
oppress you now?

20. Malbim to Shoftim 10:16
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Because of their repentance, His nefesh and desire abbreviated the struggle of Israel, lest it extend further, and lest the

enemy cross the Jordan and extend and add to their struggle. Moreh Nevuchim 1:48 explains [nefesh as] desire; Gd

could not endure seeing the struggle and pain of Israel further.

21.Ralbag to Shoftim 10:16
29°X77 MY Dy 0"wH 1220 199KD LLUORAWS DY NA02  MaTIR MVIWNA 1AV N0 TR0 aWwh amR ywnn "wn g IR
...D°2 DO AN TR N0 2RV XY W

Gd's desire was short of saving them completely as He had in earlier redemptions, because of the ama/ of Israel... As
though they caused Gd struggle and exhaustion in saving them again and again, repeatedly, by repeating their
rebellion...

22. Malbim to Shoftim 10:17
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It was from Gd that the Amonites, who had already crossed the Jordan to battle Yehudah and Binyamin, retreated.

23.Radak to Shoftim 10:18
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And because Israel gathered, the Amonites backed down and retreated to their land...

Meet Yiftach

24. Talmud, Rosh haShanah 25a-b
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